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Mă numesc Agostino și am 51 de ani. Meseria mea este să
livrez mâncare cu bicicleta. Am două fiice, dar nu vorbim
aproape niciodată. Eu și mama lor nu mai locuim împreună
pentru că suntem divorțați.

• • •

Mi chiamo Agostino e ho 51 anni. Il mio lavoro è consegnare
cibo in bicicletta. Ho due figlie, ma quasi non ci parliamo. La
loro madre ed io non viviamo più insieme perché abbiamo
divorziato.
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Locuiesc cu mama mea deoarece nu-mi permit să plătesc
chiria după divorț. Chiria e foarte scumpă în acest oraș.

• • •

Vivo con mia madre, dal momento che non posso
permettermi di pagare un affitto dopo il divorzio. Gli affitti
sono molto cari in questa città.
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Acum câteva luni lucram ca îngrijitor la o companie. Am
reparat lucruri care erau stricate, am cărat cutii și am ajutat
când cineva a avut nevoie. Într-o zi, compania m-a concediat.
Nu am înțeles de ce.

• • •

Alcuni mesi fa lavoravo come addetto in un’azienda.
Riparavo cose rotte, portavo scatoloni, e davo una mano a
chiunque ne avesse bisogno. Un giorno, l’azienda mi ha
licenziato. Non ho mai capito perché.
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Am văzut mulți oameni livrând mâncare cu bicicleta. Pot să
merg cu bicicleta, așa că am bătut la ușa unei mari companii
de livrare. Mi-au oferit trei euro pentru fiecare livrare. Câștig
40€ pe zi, 60€ dacă am noroc și clienții îmi dau bacșiș.

• • •

Vedevo molti che consegnavano cibo in bicicletta. So andare
in bici, così mi sono presentato ad una grossa azienda di
consegne a domicilio. Mi hanno offerto tre euro a consegna.
Faccio 40€ al giorno, 60€ se sono fortunato e i clienti mi
danno la mancia.
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Nu primesc zile de concediu plătite, concediu medical,
aproape niciun drept. Nu cred că este corect, dar am nevoie
de o slujbă. Majoritatea celorlalți angajați sunt imigranți din
întreaga lume.

• • •

Non ho ferie pagate, né assicurazione malattia, quasi nessun
diritto. Penso che non sia giusto, ma ho bisogno di lavorare.
La maggior parte degli altri lavoratori sono immigrati da
ogni parte del mondo.
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Mulți livratori sunt răniți în accidente în fiecare zi. Apoi, când
un livrator de 25 de ani a fost lovit de o mașină și a murit,
autoritățile au început să ne bage în seamă. Este păcat că el
a trebuit să moară înainte ca acest lucru să se întâmple.

• • •

Molti di quelli che lavorano nelle consegne rimangono feriti
in incidenti ogni giorno. Poi, quando un rider venticinquenne
è stato investito da una macchina ed è morto, le autorità
hanno cominciato ad accorgersi di noi. È un peccato che quel
ragazzo sia dovuto morire perché ciò accadesse.
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Împreună cu livratorii de la alte companii, am urmat un curs
despre drepturile muncitorilor la un sindicat local. Ne-au
oferit consiliere juridică gratuită. Ne-am luptat să obținem
mai multă recunoaștere și drepturi.

• • •

Assieme ai rider di altre aziende, ho fatto un corso sui diritti
dei lavoratori organizzato da un sindacato di categoria. Ci
hanno offerto assistenza legale gratis. Abbiamo lottato per
ottenere maggiori riconoscimenti e diritti.
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După mult timp, toată munca noastră grea a dat roade. O
companie mare de livrare a trebuit să plătească o amendă
uriașă și să ofere muncitorilor locuri de muncă permanente.
Era pentru prima dată când așa ceva se întâmpla în întreaga
lume. Se pare că lucrurile încep să se îmbunătățească.

• • •

Dopo parecchio tempo il nostro duro lavoro ha dato dei
frutti. Una grande azienda di consegne ha dovuto pagare
una forte multa e stabilizzare i lavoratori. Era la prima volta
che questo accadeva al mondo. Sembra che le cose
comincino a migliorare.
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